
 1 Chronicles 5

Vs
English

Translation
Word # 
1 Chron Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and [the] sons 1628 ובני 4 68
1 [of] Reuben 1629 ראובן 5 259
1 firstborn 1630 בכור 4 228
1 [of] Israel 1631 ישראל 5 541
1 [although] 1632 כי 2 30
1 he [was] 1633 הוא 3 12
1 the firstborn 1634 הבכור 5 233
1 and in his defiling 1635 ובחללו 6 82
1 [of the] couch 1636 יצועי 5 186
1 [of] his father 1637 אביו 4 19
1 was given 1638 נתנה 4 505
1 his birthright 1639 בכרתו 5 628
1 to [the] sons 1640 לבני 4 92
1 [of] Joseph 1641 יוסף 4 156
1 son 1642 בן 2 52
1 [of] Israel 1643 ישראל 5 541
1 and not [he is] 1644 ולא 3 37
1 enrolled by genealogy 1645 להתיחש 6 753
1 [as] the firstborn 1646 לבכרה 5 257

______ ____ ________

81 19 4679
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 [but] 1647 כי 2 30
2 Judah 1648 יהודה 5 30
2 prevailed 1649 גבר 3 205
2 over his brothers 1650 באחיו 5 27
2 and the ruler [is] 1651 ולנגיד 6 103
2 out of him 1652 ממנו 4 136
2 and the birthright [is] 1653 והבכרה 6 238
2 for Joseph 1654 ליוסף 5 186

______ ____ ________

36 8 955
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 [the] sons 1655 בני 3 62
3 [of] Reuben 1656 ראובן 5 259
3 firstborn 1657 בכור 4 228
3 [of] Israel 1658 ישראל 5 541
3 Hanoch 1659 חנוך 4 84
3 and Pallua 1660 ופלוא 5 123
3 Hezron 1661 חצרון 5 354
3 and Carmi 1662 וכרמי 5 276

______ ____ ________

36 8 1927
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 [the] sons 1663 בני 3 62
4 [of] Joel 1664 יואל 4 47
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4 Shemaiah 1665 שמעיה 5 425
4 his son 1666 בנו 3 58
4 Gog 1667 גוג 3 12
4 his son 1668 בנו 3 58
4 Shimei 1669 שמעי 4 420
4 his son 1670 בנו 3 58

______ ____ ________

28 8 1140
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 Micah 1671 מיכה 4 75
5 his son 1672 בנו 3 58
5 Reaiah 1673 ראיה 4 216
5 his son 1674 בנו 3 58
5 Baal 1675 בעל 3 102
5 his son 1676 בנו 3 58

______ ____ ________

20 6 567
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 Beerah 1677 בארה 4 208
6 his son 1678 בנו 3 58
6 who 1679 אשר 3 501
6 was taken into exile 1680 הגלה 4 43
6 [by] Tiglath 1681 תלגת 4 833
6 Pilneser 1682 פלנאסר 6 421
6 king 1683 מלך 3 90
6 [of] Assyria 1684 אשר 3 501
6 he [was] 1685 הוא 3 12
6 leader 1686 נשיא 4 361
6 [of] the Reubenites 1687 לראובני 7 299

______ ____ ________

44 11 3327
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and his brothers 1688 ואחיו 5 31
7 of his family 1689 למשפחתיו 8 874
7 in the genealogy 1690 בהתיחש 6 725
7 of their descendants 1691 לתלדותם 7 910
7 1692 הראש 4 506
7 [were] Jeiel [the head] 1693 יעיאל 5 121
7 and Zechariah 1694 וזכריהו 7 254

______ ____ ________

42 7 3421
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and Bela 1695 ובלע 4 108
8 son 1696 בן 2 52
8 [of] Azaz 1697 עזז 3 84
8 son 1698 בן 2 52
8 [of] Shema 1699 שמע 3 410
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8 son 1700 בן 2 52
8 [of] Joel 1701 יואל 4 47
8 he 1702 הוא 3 12
8 dwelt 1703 יושב 4 318
8 in Aroer 1704 בערער 5 542
8 and as far as 1705 ועד 3 80
8 Nebo 1706 נבו 3 58
8 and Baal 1707 ובעל 4 108
8 Meon 1708 מעון 4 166

______ ____ ________

46 14 2089
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and to [the east] 1709 ולמזרח 6 291
9 they dwelt 1710 ישב 3 312
9 as far as 1711 עד 2 74
9 the entrance 1712 לבוא 4 39
9 to [the] wilderness 1713 מדברה 5 251
9 from 1714 למן 3 120
9 the River 1715 הנהר 4 260
9 Euphrates 1716 פרת 3 680
9 because 1717 כי 2 30
9 their cattle 1718 מקניהם 6 245
9 increased 1719 רבו 3 208
9 in [the] land 1720 בארץ 4 293
9 [of] Gilead 1721 גלעד 4 107

______ ____ ________

49 13 2910
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and in [the] days 1722 ובימי 5 68
10 [of] Saul 1723 שאול 4 337
10 they made 1724 עשו 3 376
10 war 1725 מלחמה 5 123
10 with 1726 עם 2 110
10 the Hagrites 1727 ההגראים 7 264
10 and they fell 1728 ויפלו 5 132
10 by their hand 1729 בידם 4 56
10 and they dwelt 1730 וישבו 5 324
10 in their tents 1731 באהליהם 7 93
10 over 1732 על 2 100
10 all 1733 כל 2 50
10 [the area] 1734 פני 3 140
10 [east] 1735 מזרח 4 255
10 of Gilead 1736 לגלעד 5 137

______ ____ ________

63 15 2565
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and sons 1737 ובני 4 68
11 [of] Gad 1738 גד 2 7
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11 [would dwell] opposite them 1739 לנגדם 5 127
11 1740 ישבו 4 318
11 in [the] land 1741 בארץ 4 293
11 of Bashan 1742 הבשן 4 357
11 as far as 1743 עד 2 74
11 Salcah 1744 סלכה 4 115

______ ____ ________

29 8 1359
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 Joel [was] 1745 יואל 4 47
12 the head 1746 הראש 4 506
12 and Shapham 1747 ושפם 4 426
12 the second 1748 המשנה 5 400
12 and Jaanai 1749 ויעני 5 146
12 and Shaphat 1750 ושפט 4 395
12 in Bashan 1751 בבשן 4 354

______ ____ ________

30 7 2274
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and their brothers 1752 ואחיהם 6 70
13 [of] the house 1753 לבית 4 442
13 [of] their father 1754 אבותיהם 7 464
13 Michael 1755 מיכאל 5 101
13 and Meshullam 1756 ומשלם 5 416
13 and Sheba 1757 ושבע 4 378
13 and Jorai 1758 ויורי 5 232
13 and Jachan 1759 ויעכן 5 156
13 and Zia 1760 וזיע 4 93
13 and Eber 1761 ועבר 4 278
13 seven 1762 שבעה 4 377

______ ____ ________

53 11 3007
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 these [were] 1763 אלה 3 36
14 [the] sons 1764 בני 3 62
14 [of] Abihail 1765 אביחיל 6 61
14 son 1766 בן 2 52
14 [of] Huri 1767 חורי 4 224
14 son 1768 בן 2 52
14 [of] Jaroah 1769 ירוח 4 224
14 son 1770 בן 2 52
14 [of] Gilead 1771 גלעד 4 107
14 son 1772 בן 2 52
14 [of] Michael 1773 מיכאל 5 101
14 son 1774 בן 2 52
14 [of] Jeshishai 1775 ישישי 5 630
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14 son 1776 בן 2 52
14 [of] Jahdo 1777 יחדו 4 28
14 son 1778 בן 2 52
14 [of] Buz 1779 בוז 3 15

______ ____ ________

55 17 1852
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 Ahi 1780 אחי 3 19
15 son 1781 בן 2 52
15 [of] Abdiel 1782 עבדיאל 6 117
15 son 1783 בן 2 52
15 [of] Guni 1784 גוני 4 69
15 [was] head 1785 ראש 3 501
15 [of] the house 1786 לבית 4 442
15 [of] their father 1787 אבותם 5 449

______ ____ ________

29 8 1701
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and they dwelt 1788 וישבו 5 324
16 in Gilead 1789 בגלעד 5 109
16 in Bashan 1790 בבשן 4 354
16 and in its outskirts 1791 ובבנתיה 7 475
16 and in all 1792 ובכל 4 58
16 [the] common land 1793 מגרשי 5 553
16 [of] Sharon 1794 שרון 4 556
16 up to 1795 על 2 100
16 their limits 1796 תוצאותם 7 943

______ ____ ________

43 9 3472
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 all of them 1797 כלם 3 90
17 were enrolled by genealogy 1798 התיחשו 6 729
17 in [the] days 1799 בימי 4 62
17 [of] Jotham 1800 יותם 4 456
17 king 1801 מלך 3 90
17 [of] Judah 1802 יהודה 5 30
17 and in [the] days 1803 ובימי 5 68
17 [of] Jeroboam 1804 ירבעם 5 322
17 king 1805 מלך 3 90
17 [of] Israel 1806 ישראל 5 541

______ ____ ________

43 10 2478
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 [the] sons 1807 בני 3 62
18 [of] Reuben 1808 ראובן 5 259
18 and [the] Gadites 1809 וגדי 4 23
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18 and half 1810 וחצי 4 114
18 [the] tribe 1811 שבט 3 311
18 [of] Manasseh 1812 מנשה 4 395
18 from 1813 מן 2 90
18 sons 1814 בני 3 62
18 [of] valor 1815 חיל 3 48
18 men 1816 אנשים 5 401
18 who bore 1817 נשאי 4 361
18 shield 1818 מגן 3 93
18 and sword 1819 וחרב 4 216
18 and would bend 1820 ודרכי 5 240
18 a bow 1821 קשת 3 800
18 and were learned 1822 ולמודי 6 96
18 [in] war 1823 מלחמה 5 123
18 forty 1824 ארבעים 6 323
18 and four 1825 וארבעה 6 284
18 thousand 1826 אלף 3 111
18 and seven 1827 ושבע 4 378
18 hundred 1828 מאות 4 447
18 and sixty 1829 וששים 5 656
18 who went out 1830 יצאי 4 111
18 an army 1831 צבא 3 93

______ ____ ________

101 25 6097
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and they made 1832 ויעשו 5 392
19 war 1833 מלחמה 5 123
19 with 1834 עם 2 110
19 the Hagrites 1835 ההגריאים 8 274
19 and Jetur 1836 ויטור 5 231
19 and Naphish 1837 ונפיש 5 446
19 and Nodab 1838 ונודב 5 68

______ ____ ________

35 7 1644
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and they were helped 1839 ויעזרו 6 299
20 against them 1840 עליהם 5 155
20 and were given 1841 וינתנו 6 522
20 into their hand 1842 בידם 4 56
20 the Hagrites 1843 ההגריאים 8 274
20 and all 1844 וכל 3 56
20 those with them 1845 שעמהם 5 455
20 because 1846 כי 2 30
20 to God 1847 לאלהים 6 116
20 they cried out 1848 זעקו 4 183
20 in war 1849 במלחמה 6 125
20 and He was entreated 1850 ונעתור 6 732
20 by them 1851 להם 3 75
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20 because 1852 כי 2 30
20 they trusted 1853 בטחו 4 25
20 in Him 1854 בו 2 8

______ ____ ________

72 16 3141
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and they took captive 1855 וישבו 5 324
21 their livestock 1856 מקניהם 6 245
21 their camels 1857 גמליהם 6 128
21 fifty 1858 חמשים 5 398
21 thousand 1859 אלף 3 111
21 and sheep 1860 וצאן 4 147
21 two hundred 1861 מאתים 5 491
21 and fifty 1862 וחמשים 6 404
21 thousand 1863 אלף 3 111
21 and donkeys 1864 וחמורים 7 310
21 two thousand 1865 אלפים 5 161
21 and souls 1866 ונפש 4 436
21 [of] men 1867 אדם 3 45
21 a hundred 1868 מאה 3 46
21 thousand 1869 אלף 3 111

______ ____ ________

68 15 3468
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 because 1870 כי 2 30
22 slain 1871 חללים 5 118
22 many 1872 רבים 4 252
22 fell 1873 נפלו 4 166
22 because 1874 כי 2 30
22 from God 1875 מהאלהים 7 131
22 the war [was] 1876 המלחמה 6 128
22 and they dwelt 1877 וישבו 5 324
22 in their place 1878 תחתיהם 6 863
22 until 1879 עד 2 74
22 the exile 1880 הגלה 4 43

______ ____ ________

47 11 2159
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and sons 1881 ובני 4 68
23 [of the] half 1882 חצי 3 108
23 tribe 1883 שבט 3 311
23 [of] Manasseh 1884 מנשה 4 395
23 would dwell 1885 ישבו 4 318
23 in [the] land 1886 בארץ 4 293
23 from Bashan 1887 מבשן 4 392
23 as far as 1888 עד 2 74
23 Baal 1889 בעל 3 102
23 Hermon 1890 חרמון 5 304
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23 and Senir 1891 ושניר 5 566
23 and Mount 1892 והר 3 211
23 Hermon 1893 חרמון 5 304
23 they 1894 המה 3 50
23 increased 1895 רבו 3 208

______ ____ ________

55 15 3704
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and these [were] 1896 ואלה 4 42
24 heads 1897 ראשי 4 511
24 [of the] household 1898 בית 3 412
24 [of] their fathers 1899 אבותם 5 449
24 and Epher 1900 ועפר 4 356
24 and Yishai 1901 וישעי 5 396
24 and Eliel 1902 ואליאל 6 78
24 and Azriel 1903 ועזריאל 7 324
24 and Jeremiah 1904 וירמיה 6 271
24 and Hodaviah 1905 והודויה 7 42
24 and Jahdiel 1906 ויחדיאל 7 69
24 men 1907 אנשים 5 401
24 mighty 1908 גבורי 5 221
24 valiant 1909 חיל 3 48
24 men 1910 אנשי 4 361
24 [of reputation] 1911 שמות 4 746
24 heads 1912 ראשים 5 551
24 of a household 1913 לבית 4 442
24 [of] their fathers 1914 אבותם 5 449

______ ____ ________

93 19 6169
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and they transgressed 1915 וימעלו 6 162
25 against [the] God 1916 באלהי 5 48
25 [of] their fathers 1917 אבותיהם 7 464
25 and they played the harlot 1918 ויזנו 5 79
25 following after 1919 אחרי 4 219
25 gods 1920 אלהי 4 46
25 [of] peoples 1921 עמי 3 120
25 [of] the land 1922 הארץ 4 296
25 that 1923 אשר 3 501
25 1924 השמיד 5 359
25 God [had destroyed] 1925 אלהים 5 86
25 before them 1926 מפניהם 6 225

______ ____ ________

57 12 2605
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and 1927 ויער 4 286
26 [the] God 1928 אלהי 4 46
26 [of] Israel 1929 ישראל 5 541
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26 1930 את 2 401
26 [incited the] spirit 1931 רוח 3 214
26 [of] Pul 1932 פול 3 116
26 king 1933 מלך 3 90
26 [of] Assyria 1934 אשור 4 507
26 and 1935 ואת 3 407
26 [the] spirit 1936 רוח 3 214
26 [of] Tiglath 1937 תלגת 4 833
26 Pilneser 1938 פלנסר 5 420
26 king 1939 מלך 3 90
26 [of] Assyria 1940 אשור 4 507
26 and he took into exile 1941 ויגלם 5 89
26 the Reubenites 1942 לראובני 7 299
26 and the Gadites 1943 ולגדי 5 53
26 and the half 1944 ולחצי 5 144
26 tribe 1945 שבט 3 311
26 [of] Manasseh 1946 מנשה 4 395
26 and he brought them 1947 ויביאם 6 69
26 to Halah 1948 לחלח 4 76
26 and Habor 1949 וחבור 5 222
26 and Hara 1950 והרא 4 212
26 and [the] River 1951 ונהר 4 261
26 Gozan 1952 גוזן 4 66
26 until 1953 עד 2 74
26 [this] day 1954 היום 4 61
26 1955 הזה 3 17

______ ____ ________

115 29 7021
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 5 1370 328 75731
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-5 7948 1955 502652
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 9 of 9


